
A2.24.1 ¡Tapas para todos! 
Tapas dla wszystkich!

 

En Burgos es muy común tapear y picotear en varios bares. En un local tradicional se
pueden pedir pinchos con morcilla, chorizo y pimiento. En una pizzería, con la bebida, a
veces te dan una tapa gratis y puedes elegir entre un preñadito o pizza. Otros sitios son
conocidos por sus torreznos y por las patatas bravas. Para terminar, muchas personas
toman sangría o vermú.

W Burgos bardzo często chodzi się na tapas i przekąsza w kilku barach. W tradycyjnym lokalu można
zamówić pinchos z kaszanką, chorizo i papryką. W pizzerii do napoju czasem dają gratis tapas i możesz wybrać
między preñadito a pizzą. Inne miejsca są znane ze swoich torreznos i patatas bravas. Na koniec wiele osób
pije sangrię lub wermut.

1. ¿Cuántas paradas se recomiendan para probar pinchos en Burgos?

a. Tres paradas b. Cinco paradas 

c. Seis paradas d. Cuatro paradas 
2. ¿Qué ofrecen en la pizzería "La Competencia" cuando pides una bebida?

a. Un plato de patatas bravas b. Un postre gratis 

c. Una tapa gratis d. Un café gratis 
1-b 2-c

 

2. Przeczytaj dialog i odpowiedz na pytania. 

Dos compañeros de trabajo salen un viernes por la tarde a un bar de tapas. Carlos ha
recibido una promoción y quiere celebrarlo con Ana.
Dwójka współpracowników wychodzi w piątkowe popołudnie do baru z tapas. Carlos dostał awans i chce to uczcić z Aną.

Pedro: ¡Felicidades por tu promoción, Carlos! (Gratulacje z okazji awansu, Carlos!)

Ana: ¡Gracias, Pedro, por celebrarlo conmigo! (Dzięki, Pedro, że świętujesz to ze mną!) 

Pedro: ¿Qué pedimos para empezar? (Co zamówimy na początek?) 

Ana: Yo quiero unas patatas bravas. (Ja chcę patatas bravas.) 

Pedro: Perfecto. A mí me apetece una tortilla de patatas. (Świetnie. Ja mam ochotę na tortillę ziemniaczaną.) 

Ana: También podríamos pedir jamón para compartir;
siempre está rico. 

(Możemy też zamówić szynkę do podzielenia się;
zawsze jest pyszna.) 

Pedro: Buena idea. Así tenemos tortilla, bravas y jamón. (Dobry pomysł. Tak będziemy mieli tortillę, bravas i
szynkę.) 

Ana: ¿Y para beber? (A do picia?) 

Pedro: Me apetece un vermú con hielo. (Mam ochotę na wermut z lodem.) 

Ana: Entonces yo me pido una caña bien fría. (W takim razie ja zamówię sobie dobrze schłodzone
małe piwo.) 

Pedro: ¡Salud, Carlos, por tu ascenso! (Na zdrowie, Carlos, za twój awans!) 
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1. ¿Qué van a pedir para compartir en el bar?   (Co zamówią do podzielenia się w barze?)  

a. Jamón, tortilla de patatas y patatas bravas b. Un plato combinado con gambas

c. Croquetas y patatas fritas para llevar d. Una ración de pasta y comida china
2. ¿Qué bebe Pedro?   (Co pije Pedro?)  

a. Una caña bien fría b. Una tarta de queso

c. Un helado de vainilla d. Un vermú con hielo
1-a 2-d

3. Organizujesz rodzinny obiad i musisz zamówić paellę lub ryż na wynos w Walencji. 

Zadanie:  Elige dos platos de arroz/paella para la comida y escribe cuál pedirías y por qué, usando
acabar de o volver a + infinitivo.

URL:  Tu Arrocero

Use in your answer: paella a domicilio / arroz a banda / paella valenciana / ración / rico / volver a
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